
 
 

Cofnodion cyfarfod misol Cyngor Cymuned Llanddona a 
gynhaliwyd Mehefin 18fed 2025 am 7.00 o’r gloch. 

Minutes of Llanddona Community Council monthly 
meeting held on 18th June 2025  7.00pm 
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Presennol/Present – Cadeirydd/Chair Maldwyn Williams, Is-gadeirydd/ 
Deputy Chairperson Mark Griffiths, Barbara Williams, Tony Jones, Harri 

Owen, Tammie Williams, Gwennan Hughes a Geraint Parry (Clerc / Clerk) 
Cynghorydd Sir / County Councillor –  

 
1. Ymddiheuriadau/Apologies  - Dilys Williams 

 

2. Cofnodion/Minutes 

Derbyniwyd y cofnodion o’r cyfarfod blaenorol a gynhaliwyd ar 14ddeg 
o Mai fel rhai cywir gan Tony Jones, eiliwyd gan Maldwyn Williams / The 

minutes of the previous meeting held on 14th of May were accepted as 
accurate by Tony Jones, seconded by Maldwyn Williams. 

 

3. Datgan diddordeb rhagfarnol / Declaration of prejudicial 

interest 
3.1 Dim datgan diddordeb i ddatgan / No declaration of interest to 

declare 
 

4. Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes 

4.1 Ger yr Afon - yn dilyn rhoi gwybod i'r adran Briffyrdd am y cerrig a 

osodwyd ar ymyl y briffordd, nodwyd bod y cerrig wedi cael eu hail-
leoli. Clerc i anfon y wybodaeth ddiweddaraf at yr adran Briffyrdd / 

Ger yr Afon - Following reporting the stones placed at the edge of the 
highway to the Highways department, it was noted the stones have 

been re-positioned. Clerk to send the latest information to Highways 

department. 
4.2 Lôn Bryn Ffynnon -  nodwyd bod y Cadeirydd wedi ffonio'r Cyngor Sir 

ynglŷn â'r gwrych sydd wedi gordyfu. Swyddog Priffyrdd yn ymweld 
â'r safle / Bryn Ffynnon Lane - it was noted that the Chairperson has 

phoned the County Council regarding the overgrown hedge. 
Highways Officer will visit the site. 

4.3 Meinciau - esboniodd y Clerc ein bod yn aros am ddyfynbris i 
adnewyddu'r ddwy fainc ger Bro Dawel / The Clerk explained that we 

awaiting a quote to refurbish both benches by Bro Dawel. 
4.4 Cwynion Llwybrau - ynghylch y gŵyn am gyflwr y 3 llwybr troed, 

mae'r Clerc yn aros am ateb gan y contractwyr / Footpaths complaint 
- regarding the complaint about the condition of the 3 footpaths, 

Clerk is awaiting a reply from contractors. 
4.5 Lôn Hafoty - mae'r Clerc wedi adrodd am gyflwr y ffordd i'r adran 

Briffyrdd / The Clerk has reported the condition of the road to the 

Highways department. 
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5.  Adrodd gan y Cynghorwr Sir / Report by County Councillor – 

Alun Roberts 
5.1 Dim adrodd / No report. 

 

6.  Tir Commin / Common Land 

6.1 Dywedodd y Clerc ei fod wedi anfon y wybodaeth y gofynnwyd 
amdani at y cyfreithiwr / The Clerk advised that he has sent the 

requested information to the solicitor. 
6.2  Dywedodd perchennog Cherry Tree eu bod nhw wrthi'n codi dreif 

newydd a ddylai fod yn barod ymhen ychydig fisoedd / The owner of 
Cherry Tree advised that they are currently erecting a new drive that 

should be ready in a few months.  
6.3  Cais storio coed gan B. Connor - rydym bellach wedi cael gwybod bod 

ateb amgen ar gyfer storio'r pren wedi'i wneud, ac felly nid oes 

angen defnyddio'r tir comin ar dir comin Llaniestyn mwyach./ 
Application to store wood by B. Connor - we are now advised that an 

alternative solution for storing the timber has been made, and 
therefore no longer require the use of the common land on Llaniestyn 

common. 
6.4  Ty’n Rhos - trafodwyd y gŵyn am dorri gwair tir comin y Rhos 

gyferbyn ag eiddo Ty'n Rhos / Discussed the complaint about the 
mowing of Rhos Common common opposite the properties of Ty'n 

Rhos.  
 

7.   Traeth / Beach  
7.1  Nodwyd nad yw'r cynllun arfaethedig wedi cychwyn eto. Y Clerc i 

ddilyn hyn i fyny gyda'r Cyngor Sir./ It was noted proposed plan has 
not started. Clerk to follow up with the County Council. 

 

8.    Hyfforddiant / Training 

8.1 Clerc wedi dosbarthu'r amserlen hyfforddiant diweddaraf. / Clerk has 
circulated the latest training timetable.  

 
9.    Awdit / Audit 

9.1  Awdit / Audit 2024/25 - trafodwyd y sylwadau’r Archwilydd 
mewnol a gweithredu argymhellion / Discussed the Internal auditor 

observations and implement the recommendations 

       > gosod y praesept / setting the precept 
       > cymeradwyo taliadau / approval of payments 

       > cofrestr asedau / asset register 
       > cynllun hyfforddi / training plan 

       Nodwyd bod ein balasau wrth gefn yn cynyddu a bod hyn wedi'i 
glustnodi i dalu ein costau cyfreithiol posibl a goleuadau stryd / It 

was noted that our balances in reserve are increasing and this is 
earmarked to cover our possible legal costs and street lighting. 

       Cymeradwyodd yr aelodau'r datganiad cyfrifeg ac arwyddodd y 
Cadeirydd y datganiad blynyddol. / The Clerk explained the outcome 
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of the work of the Internal Audit. The members approved the 

accounting statement and the Chairperson signed the annual return.  
 

9.2  Awdit / Audit 2023/24 – trafodwyd canlyniadau archwiliad 
cymwys gan Archwilio Cymru / discussed the outcome of a qualified 

audit by Welsh Audit 
       > datganiad cyfrifyddu / accounting statement 

      >  datganiad llywodraethu / governance statement 
Cadarnhaodd y Clerc fod camau'n yn cael eu cymryd i fynd i'r afael 

â'r materion hyn. Penderfynodd y Cyngor weithredu argymhellion yr 

archwilydd / The Clerk confirmed actions will be taken to address 
these issues. The Council resolved to implement the auditor’s 

recommendations.  
 

10. Ceisiadau Cynllunio / Planning Applications: 

10.1 FPL/2025/86 - Yr Orsedd, Llanddona - cais llawn ar gyfer creu bwnd 

ddaear a lagŵn slyri - dim gwrthwynebiad / Full application for the 
creation of an earth bund and slurry lagoon - no objection. 

10.2 HHP/2025/78 – Ardd Gron, Llanddona – cais llawn ar gyfer 
dymchwel, addasu ac ehangu – dim gwrthwynebiad / Full application 

for demolition, alterations and extensions – no objection. 
       Penderfyniad Cynllunio / Planning Decisions: 

10.3 HHP/2025/51 - Malshar, Llaniestyn - cais llawn ar gyfer ddymchwel y 
modurdy presennol ynghyd ac addasu ac ehangu i greu annecs - 

wedi’i ei caniatau / Full application for the demolition of the existing 

garage together with alterations and extensions to create an annexe 
- granted. 

10.4 HHP/2025/52 – 1 Wern y Wylan, Llanddona – cais llawn ar gyfer 
addasu ac ehangu – wedi’i ei caniatau / Full application for 

alterations and extensions – granted. 
10.5 HHP/2025/53 – Tyn Ffynnon, Llanddona – cais llawn ar gyfer addasu 

ac ehangu, ynghyd a chodi balconi – wedi’i ei caniatau / Full 
application for alterations and extensions, together with the erection 

of a balcony – granted. 
 

11.  Cyfrifon / Accounts 

       Cytunwyd yn unfrydol i dalu’r canlynol / It was unanimously agreed 

to pay the following:- 
Taliadau / Payments 

11.1 Cyflog y Clerc  - Ebrill/Mehefin / Clerk’s salary – April/ June - 
£684.18 

11.2 HMRC - £149.40 
11.3 Dwr Cymru – Fynwent y Plwyf / Welsh Water – Community Cemetery 

- £27.56 

11.4 Awdit mewnol 2024-25 / Internal Audit 2024-25 - £150.00 
11.5 Gwaith yn Cae Peldroed / Work in Football Field - £203.26 

11.6 Cynnal a chadw mynwentydd / Cemeteries maintenance - £378.00 
       Incwm / Income: -  
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12. Gohebiaeth / Correspondence 

12.1 Hyfforddiant Un Llais Cymru –Mehefin - Medi 2025 / OVW Training – 
June – September 2025 

12.2 Pension Regulator 
12.3 Cynrychiolydd i fynychu cyfarfodydd / Representatives to attend 

meetings 
12.4 Coeden ar lwybr cyhoeddus  / Tree on public footpath 

12.5 Storio coed dros dro ar dir comin / Temporary timber storage on 
common land 

12.6 Cau ffordd dros dro – Lôn Pengorffwysfa / Temporary road closure – 

Pengorffwysfa road 30/06/25 – 02/07/25 
12.7 Holiadur Mynwentydd / Cemetery questionnaire 

12.8 Gerddi agored / Open gardens – 12/07/25 
 

13. UFA / AOB 
13.1 Cwlwm Seiriol - wedi tynnu'r gangen oedd wedi cwympo ar y llwybr 

troed ger yr Hen Ysgol / Cwlwm Seiriol - have removed the fallen 
branch on the footpath near the Old School. 

13.2 Nodwyd gwrychoedd wedi gordyfu ar y ffordd o Maes Gwyn i 
Gorslwyd, wrth Ffordd Deg Bach a'r ffordd i lawr tuag at y traeth / It 

was noted of overgrown hedges on the road from Maes Gwyn to 
Gorslwyd, by Ffordd Deg Bach and the road down towards the beach. 

13.3 Derbyniwyd cais gan bwyllgor yr Eglwys am doriadau ychwanegol i 
fynwent gymunedol Llaniestyn. Clerc i gysylltu ag ein contractwr / 

Received a request from the Church committee for additional cuts to 
the community cemetery at Llaniestyn. Clerk to consult with our 

contractor. 
13.4 Yn dilyn trafodaeth ynghylch yr holiadur mynwent, penderfynwyd 

ymholi â'r Cyngor Sir am y sefyllfa gyda thir gyferbyn â'r fynwent. 

Following discussion regarding the cemetery questionnaire, it was 
decided to enquire with the County Council the situation with area 

land opposite the cemetery. 
13.5 Cynrychiolydd i fynychu cyfarfodydd / Representatives to attend 

meetings 
13.6 Nodwyd gordyfiant ar y llwybr troed yng nghefn 1, 2, 3, 4 Maes 

Gwyn / It was noted of overgrowth on the footpath at the back of 
1,2,3,4 Maes Gwyn. 
 

14. Dyddiad cyfarfod nesaf/Date of next meeting:                                         

Nid oedd mwy o fusnes i’w drafod. Daeth y cyfarfod i ben 20:45yh. 
Cyfarfod nesaf ar 16/07/25 am 19:00 / There was no further 

business to discuss. Meeting ended 20:45pm. Next meeting to be 
held on 16/07/25 at 19:00pm. 

 

       Llofnod y Cadeirydd                                          Dyddiad 


